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I T A L I A N  P E R F O R M I N G  T E C H N O L O G I E S

www.tecnofrutta.com

Tecnofrutta srl
Via Emilio Campese SNC 
71045 - Orta Nova (FG) ITALY
(+39) 0885 78 70 48
ufficiocommerciale@tecnofrutta.it

Integrated 
ticketing system

www.tecnofrutta.com

Al fine di ottimizzare e velocizzare  
il processo di assistenza delle 
nostre imprese partner,  abbiamo 
implementato un innovativo sistema 
di ticketing integrato in cui tutte le 
domande, i dubbi e le richieste dei 
nostri clienti possono essere gestite 
in modo rapido ed efficiente.

Afin d’optimiser et d’accélérer le 
processus d’assistance de nos 
entreprises partenaires,  
nous avons mis en place un système 
de tickets intégré innovant dans 
lequel toutes les questions, 
les préoccupations et les demandes 
de nos clients peuvent être traitées 
rapidement et efficacement.

Para optimizar y agilizar el proceso 
de asistencia a nuestras empresas 
asociadas, hemos implantado un 
sistema innovador e integrado de 
emisión de tickets para que todas 
las preguntas, dudas y peticiones de 
nuestros clientes se puedan atender 
con rapidez y eficacia.

Customer care!

In order to optimise and speed
the service process up for our 
partner companies,
we have implemented 
an innovative integrated ticketing 
system that can process all of our 
customers’ questions,
queries and requests quickly
and efficiently.

DRYING
SYSTEMS



Over 20 years of innovation
applied engineering
across 5 continents

Oltre 20 anni  di innovazione
ingegneristica applicata
in 5 continenti

Plus de 20 ans d’innovation
technique appliquée
sur 5 continents

Más de 20 años de innovación
en ingeniería aplicada
en 5 continentes

We want to push the boundaries 
of technology and engineering 
in order to create new ways of 
working that improve 
our customers’ businesses.

Vogliamo spingere i confini della tecnologia 
e dell’ingegneria per creare nuovi modi di lavorare 
che migliorano le aziende dei nostri clienti.

Nous voulons repousser les limites 
de la technologie et l’ingénierie pour créer de 
nouvelles méthodes de travail  qui améliorent les 
entreprises de nos clients.

Nuestro objetivo es superar los límites de la 
tecnología e ingeniería para crear nuevas formas 
de trabajar que mejoren las empresas de nuestros 
clientes.

PRODUCTS AND SYSTEMS

Automating industrial 
processes

We design and produce the best 
drying lines for the food, 
pharmaceutical, tobacco, cosmetics 
and pet food industries. 

Progettiamo e realizziamo le migliori linee
di essicazione per l’industria agroalimentare, 
farmaceutica, del tabacco, della cosmesi
e del pet food.

Nous concevons et produisons les meilleures 
lignes de séchage pour les industries 
alimentaire, pharmaceutique, du tabac, 
des cosmétiques et de la nourriture 
pour animaux.

Diseñamos y producimos las mejores líneas
de secado para las industrias alimentaria, 
farmacéutica, tabaquera, cosmética
y de alimentos para mascotas.

Drying systems

Cutting systems

Processing lines

Transformation lines

Sistemi di essiccazione
Sistemi di taglio
Linee di lavorazione
Linee di trasformazione

Systèmes de séchage
Systèmes de coupe
Lignes de traitement
Lignes de transformation

Sistemas de secado
Sistemas de corte
Líneas de procesamiento
Líneas de transformación

I T A L I A N  P E R F O R M I N G  T E C H N O L O G I E S

21
ENGINEERS 
involved

happy 
CUSTOMERS

186

SYSTEMS
designed

1000

We support companies 
on the path of industrial 
transformation by 
helping them move 
on from conventional 
operations to safer, 
smarter and more 
sustainable procedures.

Affianchiamo le 
imprese nel percorso di 
trasformazione industriale 
aiutandole a passare da 
operazioni convenzionali
a procedure più sicure
intelligenti e sostenibili.

Nous soutenons les 
entreprises sur la voie de la 
transformation industrielle 
en les aidant à passer des 
opérations conventionnelles
à des procédures plus sûres, 
plus intelligentes et plus 
durables.

Apoyamos a las empresas 
en su camino hacia la 
transformación industrial, 
ayudándolas a pasar 
de las operaciones 
convencionales
a procedimientos más 
seguros, inteligentes y 
sostenibles.
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Every year we invest in the research, 
development and marketing 
of innovative technologies 
for business growth in the world.

Ogni anno investiamo sulla ricerca, lo 
sviluppo e la commercializzazione di 
tecnologie innovative per la crescita 
delle imprese nel mondo.

Chaque année, nous investissons 
dans la recherche, le développement 
et la commercialisation de 
technologies innovantes pour la 
croissance des entreprises dans le 
monde.

Cada año invertimos en investigación, 
desarrollo y comercialización de 
tecnologías innovadoras 
para el crecimiento de las empresas 
repartidas por todo el mundo.
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We design 
and create 
the best installations
for Industry 4.0


